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PROCLAMATIONS 

(P38/2) 

[NO. 17 OF 2002] 

Under the powers vested in me by section 3 of the Roads 
Ordinance, 1968 (Ordinance 4 of 1968), as amended, I 

hereby declare that the public road, described below, will 

be closed from the date of publication of this proclama- 
tion: 

CLOSING OF THE PAPELOTTE - RAMILIES TER- 

TIARY ROAD 11286, A-B, SITUATED IN THE 

MAGISTERIAL DISTRICT OF ZASTRON 

(LENGTH ¢ 4,64 km): 

From point A on Papelotte 557, where it leaves secondary 
road $1055; thence over Papelotte 577, Subdivision 1 of 

Papelotte 544, Subdivision 1 of Witbank 372 and Ramilies 

79, to point B on Ramilies 79, where it joins secondary 

road S361. 

The road concerned is shown approximately on plan 
T1286/KK/I in the office of the Head: Public Works, 
Roads and Transport. Bloemfontein. 

Given under my hand at Bloemfontein on 24 April 2002. 

S.M.A. MALEBO 

MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL: 

PUBLIC WORKS, ROADS AND TRANSPORT 
  

PROKLAMASIES 

(P38/2) 

[NO. 17 VAN 2002] 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 3 van die 
Ordonnansie op Paaie, 1968 (Ordonnansie 4 van 1968), 

soos gewysig, verklaar ek hiermee dat die openbare pad, 

hieronder beskryf, vanaf die datum van afkondiging van 
hierdie proklamasie gesluit sal wees: 

SLUITING VAN DIE PAPELOTTE - RAMILIES 

TERSIéRE PAD T1286, A-B, GELE@é IN DIE LAND- 

DROSDISTRIK ZASTRON (LENGTE = 4,64 km): 

Vanaf punt A op Papelotte 557, waar dit sekondére hed 
$1055 verlaat; vandaar oor Papelotte 557, Onderverdeling 

1 van Papelotte 544, Onderverdeling 1 van Witbank 372 en 

Ramilies 79, tot by punt B op Ramilies 79, waar dit by se- 

kondére pad $361 aansluit. 

Die betrokke pad word by benadering aangetoon op plan 
T1286/KK/1 in die kantoor van die Hoof: Openbare 
Werke, Paaie en Vervoer, Bloemfontein. 

Gegee onder my hand te Bloemfontein op 24 April 2002. 

S.M.A. MALEBO 

LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD: 

OPENBARE WERKE, PAAIE EN VERVOER 

    

[NO. 18 OF 2002} 

DECLARATION OF TOWN: KOFFIEFONTEIN: 
EXTENSION 4 

By virtue of the powers vested in me by section 14(1) of 
the Townships Ordinance. 1969 (Ordinance No. 9 of 
1969), I hereby declare the area represented by General 

Plan S.G. No. 817/2001, as approved by the Surveyor 

General on 10 August 2001 to be an approved township 

under the name Koffiefontein, Extension 4, subject to the 

conditions as set out in the attached Schedules. 

Given under my hand at Bloemfontein this 17th day of 
April 2002. 

S.L. TSENOLI 

MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL 

LOCAL GOVERNMENT AND HOUSING   

[NO. 18 VAN 2002] a 

DORPSVERKLARING: 

BREIDING 4 

KOFFIEFONTEIN:  UIT- 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14(1) van 
die Ordonnansie op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 
1969), verkiaar ek hierby die gebied voorgestel deur Alge- 4 

mene Plan L.G. No. 817/2001 soos goedgekeur deur die 

Landmeter-generaal op 10 Augustus 2001 tot ‘n 

goedgekeurde dorp onder die naam Koffiefontein, Uitbrei- , 

ding 4, onderworpe aan die voorwaardes soos in die aange- 
hegte Bylae uiteengesit. 

Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 1!7de 
dag van April 2002. 

S.L. TSENOLI 

LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD: 

PLAASLIKE REGERING EN BEHUISING  
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CONDITIONS OF ESTABLISHMENT AND OF 
TITLE 

The town is Ditlhake extension 4 situated on portion 5 (of 
3) of the farm Rorich’s Hoop 191 and consists of 868 
erven numbered 2072-2939 and streets as indicated on 
General Plan S.G. No. 817/2001. 

A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT 

Al The erven of this town are classified into the 

following groups and are subject to the conditions as 

set out in paragraph B. 

STIGTINGS~- EN EIENDOMSVOORWAARDES 

Die dorp is Ditlhake uitbreiding 4 geleé op gedeelte 5 (van 

3) van die plaas Rorich’s Hoop 191 en bestaan uit 868 erwe 
genommer 2072-2939 en strate soos aangedui op Algemene 
Plan L.G. No. 817/2001. 

A. STIGTINGSVOORWAARDES 

Al Die erwe op hierdie dorp word in die ondergemelde 

gebruikstreke ingedeel en is verder onderworpe aan die 

eiendomsvoorwaardes soos uiteengesit in paragraaf B. 

  

  

  

      
  

  

  

            

USE ZONE ERVEN CONDITIONS GEBRUIKSTREE ERWE VOORWAARDES 

Residential 2072-2087, 2089- | B1, B2, B9 Residensicel 2072-2087, 2089- | BI, B2, B9 
2108, 2110- 2108, 2110- 
2126,2128-2134, 2126,2128-2134, 
2136-2382, 2386- 2136-2382, 2386- 
2400.2402-2434, 2400,2402-2434, 
2436-2464, 2466- 2436-2464, 2466- 
2498, 2500-2516, 2498, 2500-2516, 
2518-2596, 2598- 2518-2596, 2598- 
2665, 2667-2792, 2665, 2667-2792, 
2793-2877, 2879- 2793-2877, 2879- 
2923, 2925-2939 2923, 2925-2939 

Business 2135, 2666, 2792, | B3, B2 Besigheid 2135, 2666, 2792, B3, B2 
2924 2924 

Municipal 2435 B4, B2 Munisipaal 2435 B4, B2 

Creche 2088. 2517 BS. B2 |_| Creches 2088, 2517 BS, B2 

Church 2383. 2401. 2499 | B6. B2 | Kerke 2383, 2401. 2499 B6. B2 

Education 2465, 2878 B7. B2 ! Onderwys 2465, 2878 By. B2 

Park 2109, 2127. 2384. | B8. B2 | | Park 2109, 2127. 2384. B8. B2 
2385. 2597 2385, 2597       

B CONDITIONS OF TITLE 

The conditions of title mentioned in paragraph A are 

as follows: 

IN FAVOUR OF THE LOCAL MUNICIPALITY OF 

LETSEMENG 

B1 This erf may be used only for dwelling purposes and 

only one house together with the necessary out- 

buildings may be erected thereon: Provided that with 

the written consent of the local authority the following 

uses may be conducted as secondary uses: places of 

public workshop, places of instruction, social halls, 

sport and recreational purposes, institutions, medical 

suites and the practice of the occupants’ professions or 
trades which includes retail trade: Provided further 

that not any of the secondary uses may exceed the 

scale of the primary use and that the non-residential 

uses shall not be noxious or a nuisance interfering 

with the amenity of the neighborhood. The local 

authority also has the authority to revoke any secon- 
dary use or to have it terminated if it poses a nuisance   

B EIENDOMSVOORWAARDES 

Die eiendomsvoorwaardes wat in paragraaf A vermeld 

word, is soos volg: 

TEN GUNSTE VAN DIE PLAASLIKE MUNISI- 

PALITEIT VAN LETSEMENG 

Bl Hierdie erf mag slegs vir woondoeleindes gebruik 

word en slegs een huis met die nodige buitegeboue 
mag op die erf opgerig word: Met dien verstande dat 
met die plaaslike owerheid se skriftelike toestemming 
enige van die volgende gebruike as sekondére gebruike 

op die erf bedryf mag word: pliekke van openbare 
godsdiensbeoefening, plekke van onderrig, gemeen- 

skapsale, sport en ontspanningsdoeleindes, inrigtings, 
mediese suites en die beoefening van die okkupeerders 

se professies of nerings wat insluit kleinhandels- 
besigheidsbedrywe: Met dien verstande verder dat nie 
enige van die sekondére gebruike op ‘n groter skaal as 

die primére gebruik bedryf mag word nie en dat die 

nie-residensiéle gebruike nie hinderlik is of die be- 
valligheid van die omgewing nadelig raak nie. Die 
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B2 

B3 

B4 

BS 

B6 

B7 

B8 

B9 

to the people in the vicinity. The maximum allowable 

coverage on this erf is 60% while a maximum height 

of 2 floors is allowed. 

This erf is subject to a servitude 2 m wide along any 
of the side and rear boundary. This servitude is for 

the laying of any municipal services above or under 
ground and officials of the local authority will have 
access to these services at any reasonable time for 
purposes of maintenance and repair thereof. The local 

authority may relax these servitudes if it is of the . 
opinion that it is not needed for services. 

This erf may only be used for business purposes and 

purposes incidental thereto. Provided that with the 

written consent of the local authority the following 
uses may be conducted as secondary uses: residential 

buildings, places of public worship, places of instruc- 

tion, social halls, sport and recreational purposes, in- 

stitutions: Provided further that not any of the secon- 

dary uses may exceed the primary use. The local 

authority also has the authority to revoke any secon- 

dary use to have it terminated if it poses a nuisance to 

the people in the vicinity. The maximum allowable 

coverage on this erf is 80% while a maximum height 

of 2 floors is allowed. Parking must be provided at 

the ratio of one parking area per 100 m” business area. 

This erf mav only be used for municipal purposes and 

purposes incidental thereto: Provided that a clinic, 

municipal offices. old age home or residential dwel- 

lings may be erected on the erf. 

This erf mav only be used for the erection of a créche 

and purposes incidental thereto: provided that with 

the written consent of the local authority residential 

dwellings may be erected on the erf. 

This erf may only be used for religious purposes and 
purposes incidental thereto: Provided that with the 

written consent of the local authority residential 

dwellings may be erected on the erf. 

This erf may only be used for educational purposes 

and purposes incidental thereto: Provided that the 

necessary outbuildings and buildings for sport and 
recreational purposes may also be erected on the erf. 

This erf may only be used as a park and buildings in 

connection with the afore-mentioned may be erected 
on the erf. 

No direct access onto road S647 will be allowed from 

erfen 2072, 2103-2120 and 2149-2160. 

  

  

B2 

B3 

B4 

B5 

B6 

B7 

B8 

B9 

plaaslike owerheid het ook die reg om enige sekondére 

bedryf in te trek of te laat staak indien dit hinderlik is 

vir die mense in die omgewing. Die maksimum toe- 
laatbare dekking op hierdie erf is 60% terwyl ‘n 
maksimum hoogte van 2 verdiepings toegelaat word. 

Hierdie erf is onderhewig aan ‘n serwituut 2 meter wyd 

langs enige van die sygrense en agterste grens. Hierdie 
serwituut is vir die 16 van enige munisipale dienste bo 
of onder die grond en beamptes van die Raad sal te 
enige redelike tyd toegang tot hierdie dienste verkry 

vir die onderhoud of herstel daarvan. Die Plaaslike 
Owerheid mag die serwitute verslap indien hy van 
mening is dat dit onnodig is vir dienste. 

Hierdie erf mag slegs vir besigheidsdoeleindes gebruik 
word: Met dien verstande dat met die skriftelike 
toestemming van die plaaslike owerheid die volgende 
gebruike as sekondére gebruike toegelaat mag word: 
residensiéle geboue, plekke en openbare a) 

beoefening plekke van onderrig, gemeenskapsale, sp 

en ontspanningsdoeleindes, inrigtings: Met dien ver- 

stande verder dat nie enige van die sekondére gebruike 
op ‘n groter skaal as die primére gebruik bedryf mag 

word nie. Die plaaslike owerheid het ook die reg om 
enige sekondére bedryf in te trek of te laat staak indien 
dit hinderlik is vir die mense in die omgewing. Die 
maksimum toelaatbare dekking is 80% terwyl ‘n 
maksimum hoogte van 2 verdiepings toegelaat word. 
Parkering moet voorsien word in die verhouding van | 

parkeerplek per 100 m? besigheidsoppervlakte.. 

Hierdie erf mag slegs vir munisipale doeleindes 

gebruik word met dien verstande dat ‘n kliniek, 

kantore, ouetehuis of residensiéle geboue op die per- 

seel opgerig mag word. 

Hierdie erf mag slegs vir die doeleindes van ‘n créche 

en slegs geboue in verband daarmee mag op die erf op- 

gerig word met dien verstande dat met die skriftel 

toestemming van die plaaslike owerheid residensiéle 

geboue op die perseel opgerig mag word. 

Hierdie erf mag slegs vir godsdienstige doeleindes en 
slegs geboue in verband daarmee mag op die erf op- 
gerig word: Met dien verstande dat met die skriftelike 
toestemming van die plaaslike owerheid ‘*n woonhuis 

ook op die erf opgerig mag word. 

Hierdie erf mag slegs vir onderwys doeleindes en 

geboue in verband daarmee gebruik word: Met dien 

verstande dat die nodige buitegeboue en geboue vir 
sport en ontspanningsdoeleindes op die erf opgerig 

mag word. 

Hierdie erf mag slegs vir die doeleindes van ‘n park 

gebruik word en slegs geboue in verband daarmee mag 
op die erf opgerig word. 

Geen direkte toegang tot pad S647 word vanaf erwe 

2072, 2103-2120 en 2149-2160 toegelaat nie. 

a  



  

\s
 

=
 

  

PROVINCIAL GAZETTE / PROVINSIALE KOERANT 10 MAY 2002 /10 MEI 2002 5 
  

(NO. 19 OF 2002] 

DECLARATION OF TOWNSHIP: PHUTHADIT- 

JHABA: EXTENSION 10 

By virtue of the powers vested in me by section 14(1) of 

the Townships Ordinance, 1969 (Ordinance No. 9 of 

1969), I hereby declare the area represented by General 

Plan S.G. No. 142/2002, as approved by the Surveyor 
General on 6 February 2002 to be an approved township 
under the name Phuthaditjhaba, Extension 10, subject to 

the conditions as set in the Schedule. 

Given under my hand at Bloemfontein this 8th day of May 
2002. 

S.L. TSENOLI 

MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL: 

LOCAL GOVERNMENT AND HOUSING 

CONDITIONS OF ESTABLISHMENT 

The township Phuthaditjhaba, Extension 10, is situated on 
the Farm Uitkoms No. 1944, Administrative District 

Harrismith, Free State. consisting of 999 erven numbered 

4764-5427, 5464-5642, 5666-5788, 5855-5887 and streets 

as indicated on General Plan SG No. 1422002. 

A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT 

A.1 The rights on all minerals. precious and base metals 

are reserved in favour of the National Government of 

the Republic of South Africa. 

A.2 Since this land is subject to unfavourable foundation 

conditions for houses should be designed by a Pro- 

fessional Civil Engineer as prescribed by the National 

Building Regulations and such Engineer must pay 

attention to the Geological Engineers Report with 

reference to the soil conditions of the township which 

report is available at the Local Municipal offices. 

A.3 The erven of this town are classified in the following 

groups and are further subject to the conditions of title 
as set out in paragraph B: 

  

  

[NO. 19 VAN 2002] 

DORPSVERKLARING: PHUTHADITJHABA: UIT- 
BREIDING 10 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14(1) van 

die Ordonnansie op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 

1969), verklaar ek hierby die gebied voorgestel deur Alge- 
mene Plan L.G. No. 142/2002 soos goedgekeur deur die 
Landmeter-Generaal op 6 Februarie 2002 tot ‘n 
goedgekeurde dorp onder die naam Phuthaditjhaba, Uit- 
breiding 10, onderworpe aan die voorwaardes soos in die 
Bylae uiteengesit. 

Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 8ste dag 

van Mei 2002. 

S.L. TSENOLI 

LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD: 

PLAASLIKE REGERING EN BEHUISING 

STIGTINGS— EN EIENDOMSVOORWAARDES 

Die dorp Phuthaditjhaba, Uitbreiding 10, is geleé op die 

Plaas Uitkoms No. 1944, Administratiewe Distrik Harri- 

smith, Vrystaat, bestaande uit 999 erwe genommer 4764- 

$427, 5464-5642, 5666-5788, 5855-5887 en strate soos 
aangedui op Algemene Plan No. LG No. 142/2002. 

A. STIGTINGSVOORWAARDES: 

A.| Die regte op alle minerale, edel en onedele metale 

word ten gunste van die Nasionale Regering van die 

Republiek van Suid-Afrika voorbehou. 

A.2 Aangesien die gebied onderhewig is aan ongunstige 

funderingstoestande moet fondasies vir geboue deur ’n 

Professionele Siviele Ingenieur ontwerp word soos 
voorgeskryf deur die Nasionale Bouregulasies en 

sodanige Ingenieur moet ag slaan op die Geologiese 

Ingenieursverslag, met betrekking tot die grond 

toestande van die dorpsgebied, wat ter insae lé by die 

Plaaslike Munisipale kantore. 

A.3 Die erwe van hierdie dorp word in die hieronderver- 

melde gebruikstreke ingedeel en is verder onderworpe 

aan die eiendomsvoorwaardes soos uiteengesit in para- 
graaf B. 
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GROUPS ERVEN CONDITIONS | | | GROEPE ERWE EIENDOMS- 
OF TITLE VOOR- 

WAARDES 

Residential 4764-4921; 4928-4999; | BI, B3 Residensieel 4764-4921; 4928-4999; B1, B3 

5001-5039; 5041-5056; 5001-5039; 5041-5056; 

5060-5134; 5136-5288; 5060-5134; 5136-5288; 

5290-5376; 5379-5401; $290-5376; 5379-5401; 

5403-5427; 5465-5502; 5403-5427; 5465-5502; 

5504-5528; 5531-5593; 5504-5528; 5531-5593; 

5597-5642; 5666-5721; 5597-5642; 5666-5721; 

5723-5778; 5780-5788: 5723-5778; 5780-5788; 

5855-5874; 5876-5887 5855-5874; 5876-5887 

Residential 4922-4927 Bl, B2, B3 Residensieel 4922-4927 BI, B2, B3 

Business 5057-5059; 5594-5596 | Bl, B4 Besigheid 5057-5059; 5594-5596 BI, B4 

Community Facili- Gemeenskaps- 
ties: fasiliteite ( ) 
Church 5135: 5529: 5530: 5779 | BI. BS Kerk 5135; 5529; 5530; 5779 BI, BS 

Clinic 5289 BI. BS Kliniek §289 B1, B5 

Créche $000. 5040, 5464 Bl. BS Créche 5000; 5040; 5464 BI, BS 

Primary school 5402: 5503 BI. BS Primére skool $402; 5503 B1, BS 

Public open space $722: 5875 B6 Openbare oop ruimte | 5722; 5875 B6 

Public open space $377: 5378 B6. B7 Openbare oop ruimte | 5377; 5378 B6, B7 

B. CONDITIONS OF TITLE B. EILENDOMSVOORWAARDES 

The conditions of title mentioned in paragraph A.3. Die eiendomsvoorwaardes wat in paragraaf A.3, hierbo 

are applicable and as follows: vermeld word is van toepassing en is soos volg: 

IN FAVOUR OF THE MALUTI A PHOFUNG TEN GUNSTE VAN DIE MALUTI A PHOFUNG 
LOCAL MUNICIPALITY PLAASLIKE MUNISIPALITEIT 

B.1 This erf shall be subject to a servitude of 2 metre wide B.1 Hierdie erf is onderhewig aan ‘n serwituut van 2 m 

along any of its boundaries. except the street boun- 

dary. as well as any other servitude which is shown on 

the General Plan of the township, for the installation 

of municipal service connections over and under the 

erf and the officials of the Local Municipality shall at 

all times have free access thereto for the purpose of 

the construction, maintenance and repair of the 

services. Relaxation of 2 metre servitudes to 0 (nil) 

metre servitudes can be implied by the Municipality 

on one of the side boundaries. 

B.2 This erf is subject to a line of no access as shown on 
the layout plan of the town. 

B.3 Buildings on this erf may primarily be used for 

residential purposes. The following uses may be 

permitted with the consent of the Local Municipality, 

namely places of public worship, places of instruction, 

social halls, sport and recreational purposes, insti- 

tutions and medical suites and special uses. 

Permissible coverage : 60%   

wyd langs enige van sy grense, ingesluit die straagt® 

grens, sowel as enige ander serwituut wat op die Alge- 

mene Plan van die dorp aangedui is, vir die aanlé van 

munisipale diensgeleidings oor of onder die erf, en die 

amptenare van die Plaaslike Munisipaliteit het alle tye 

vrye toegang daartoe vir die doel van die konstruksie, 

instandhouding en herstel van die dienste. 2 meter 

Serwitute kan verslap word deur die Munisipaliteit om 

0 (nul) meter te wees op een van die sygrense. 

B.2 Hierdie erf is onderhewig aan ‘n lyn van geen toegang 

soos aangetoon op die uitlegplan van die dorp. 

B.3 Geboue wat op die erf opgerig word, mag hoofsaaklik 

vir residensiéle doeleindes gebruik word. Die eiendom 

mag slegs met die toestemming van die Plaaslike 

Munisipaliteit vir openbare godsdiensbeoefening, plek 
van onderrig, gemeenskapsale, sport en ontspanning, 

inrigtings, mediese suites’ en spesiale doeleindes ge- 

bruik word. 

Toelaatbare dekking 60% 
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B.4 Buildings on this erf may primarily be used for 

business purposes. The following uses may be 
permitted with the consent of the Local Municipality, 

namely residential uses, places of public worship, 

places of instruction, social halls, sport and recrea- 

tional purposes, institutions and industries. Noxious 

industries are prohibited on this erf. 

Permissible coverage : 70% 

Provision of parking 
Business—2,5 parking space per 100m” gross leasible 
area (gla) 

B.5 Buildings on this erf may primarily be used for places 
of public worship, places of instruction, social halls, 
sports and recreational purposes and _ institutions. 
Residential buildings and use of the erf for special 
purposes may only be permitted with the consent of 

the Local Municipality 

Permissible coverage :70% 

Provision of parking : 

Church—1 parking space per 10 seats 

Créche—1 parking per 20m’ gross floor space. 

Loading facilities must be provided to the satisfaction 
of the Local Municipality. 

B.6 This erf is situated in the zone “Public Open Space” 

and may only be used for parks, sport and recreational 

facilities and buildings for such uses. Residential 

buildings and buildings for special uses may only be 

permitted with the consent of the Local Municipality. 

B.7 This erf is subject to a flood line and no structures of 

any nature may be erected beneath the 1:50 year 

floodiine. 

In this conditions the following meanings are applicable: 

“Residential building” — means as a building designed or 

used primarily for human habi- 

tation and associated uses; 

‘Place of public worship” means a building designed for, 

or primarily used as a church, 
chapel, oratory, house of 
worship, synagogue, mosque or 

other place of public devotion: 

this includes a_ building 

designed for use as a place of 
religious instruction and other 

institution on the same property 

as which can be associated with 

any of the afore going buildings 

that are intended to be used for 

social gatherings and recrea- 
tion; 

  

  

B.4 Geboue wat op hierdie erf opgerig word, mag hoof- 
saaklik vir besigheidsdoeleindes gebruik word. Die 
eiendom mag slegs met die toestemming van die 

Plaaslike Munisipaliteit vir residensiéle doeleindes, 
openbare godsdiensbeoefening, onderrig, ge- 
meenskapsale, sport en ontspanning, inrigtings of in- 

dustrie gebruik word. Hinderlike industrieé is verbode 

op die erf. 

Toelaatbare dekking : 70% 

Voorsiening van parkering 

Besigheid—2,5 parkeerplek per 100m? bruto verhuur 
bare vloeroppervlak (bvo) 

B.5 Geboue wat op die erf opgerig word, mag hoofsaaklik 
vir openbare godsdiensbeoefening, onderrig, gemeen- 

skapsale, sport en ontspanning of inrigtings gebruik 

word. Die eiendom mag slegs met die toestemming 

van die Plaaslike Munisipaliteit vir residensiéle en 

spesiale doeleindes gebruik word. 

Toelaatbare dekking : 70% 

Voorsiening van parkering 
Kerk—1 parkeerplek per 10 sitplekke 

Créche—1! parkeerplek per 20m? bruto vioeropper- 

vlak. Laaigeriewe moet tot bevrediging van die 

Plaaslike Munisipaliteit voorsien word. 

B.6 Hierdie erf mag hoofsaaklik gebruik word vir parke, 

sport en ontspanningsfasiliteite en geboue wat vir 

verwante doeleindes gebruik word. Die eiendom mag 

slegs met die toestemming van die Plaaslike Munisi- 

paliteit vir residensiéle en spesiale doeleindes gebruik 

word. 

B.7 Hierdie erf is onderhewig aan ‘n vioedlyn en geen 

strukture van enige aard mag onder die 1:50 jaar- 

vloedlyn opgerig word nie. 

In hierdie voorwaardes beteken: 

“Residensiéle doeleindes” ‘n gebou ontwerp vir of hoof- 

saaklik gebruik vir bewoning 

deur mense en die gebruike 

hiermee saam toegelaat; 

“Plek van openbare gods- 
diensbeoefening “n gebou wat ontwerp is vir 

gebruik of hoofsaaklik ge- 

bruik word, as kerk, kapel, 

bidvertrek, bedehuis,  sina- 

goge, moskee, of ander plek 

van openbare godsdiensbe- 
oefening, asook ‘n gebou 

bestem en gebruik vir gods- 

diensonderrig en ‘n instituut 

op dieselfde terrein as, en ver- 

bonde aan bogenoemde ge- 

boue wat bedoel is om vir ge- 
sellige verkeer en ontspanning 

gebruik te word; 
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“Place of instruction” 

“Business purposes” 

“Social hall” 

“Sport and recreation” 

‘Public Garage” 

Institution” 

“Undetermined” 

“Industry” 

“Noxious indstry” 

“Special use” 

means land used for as a buil- 

ding designed or primarily used 
as a school, technical college, 

lecture hall, institute or other 

educational centre, and in- 

cludes as a créche, as a convent 

or monastery, as a _ public 

library, an art gallery, as a 

museum and as a gymnasium, 

means the use of a building 

and/or land for offices, show 

rooms, restaurants, shops, café, 

industry or public garage. 

means a building for use or 

used primarily for social assem- 

blies, gatherings, meetings or 

recreational purposes; 

means land used as an open 

space, park, garden, play- 

ground, sport facilities or re- 

creation club; 

means a building designed or 

used primarily for the main- 

tenance, repair or fuelling of 

vehicles purposes ancillary 

thereto: 

means as a building designed or 

primarily used as a charitable 

institution hospital. nursing 
home, sanatorium. clinic. 

créche or anv other institution 

whether public or private: 

means land for uses or defined 

by the Local Municipality; 

means an activity on any pre- 

mises amounting to the use of 

such premises as a factory for 

manufacturing goods; 

includes any industry or trade 

by virtue of noise or effluents is 
dangerous or harmful to the 

health and welfare of the 

general public; 

means land uses as defined by 

the Local Municipality. 

  

  

“Plek van onderrig” 

“Besigheidsdoeleindes” 

“Gemeenskapsaal”’ 

“Sport en ontspanning” 

“Openbare garage” 

“Inrigting” 

“Onbepaald” 

“Industrie” 

Hinderlike industrie”’ 

“Spesiale doeleindes” 

grond wat gebruik word of ‘n 
gebou wat ontwerp is of hoof- 
saaklik gebruik word vir ‘n 

skool, tegniese kollege, lesing- 

saal, instituut of ander opvoed- 
kundige sentrum en ook ‘n 

kleuterskool, ‘n monnikke— of 

nonneklooster, ‘n openbare bib- 

lioteek, ‘n  kunsgallery, ‘n 

museum en ‘n gimnasium; 

die gebruik van ‘n gebou en/of 
grond vir kantore, uitstallokale, 

restaurante, ‘n winkel, kafee, 

industrie of openbare garage. 

‘n gebou wat ontwerp is vir ge- 
bruik of hoofsaaklik gebruik 
word vir sosiale byeenkomste, 

samekomste, vergaderings , ~ 
ontspanningsdoeleindes. ad 

grond vir gebruik as ‘n oop- 

ruimte, park, tuin, speelterrein, 

Sportterrein of ontspannings- 

terrein; 

grond wat gebruik word vir on- 
derhoud, herstel of vulling van 

brandstof van motorvoertuie; 

“‘n gebou wat ontwerp is of hoof- 

saaklik gebruik word as _ lief- 
dadigheidsinrigting. hospitaal, 
verpleeginrigting. sanatorium, 
kliniek, créche of enige ander 

inrigting, hetsy openbaar of 

privaat; i) 

beteken grond vir gebruik soos 

bepaal deur die Plaaslike 

Munisipaliteit: 

‘n aktiwiteit op enige perseel 

wat neerkom op die gebruik van 

sodanige perseel as *n “fabriek” 

wat goedere vervaardig. 

‘n industrie of bedryf wat as 

gevolg van geraas of afval- 
stowwe gevaarlik of hinderlik 

vir die gesondheid en welstand 

van die breé publiek is; 

beteken grond vir gebruik soos 

bepaal deur die Plaaslike 
Munisipaliteit  
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REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT 

NO. 84 OF 1967) 

It is hereby notified in terms of section 3(6) of the above- 

mentioned Act that the following applications have been 
received by the Head of the Department: Local Govern- 
ment and Housing and will lie for inspection at Office 
1023, tenth floor, Lebohang Building, 84 St Andrew’s 
Street, Bloemfontein and the offices of the relevant Local 

Authorities. 

Any person who wishes to object to the granting of an ap- 

plication, may communicate in writing with the Head of | 

the Department: Local Government and Housing, Land 

Use Administration Directorate, at the above address or P. 
O. Box 211, Bloemfontein, 9300. Objection(s) stating 
comprehensive reasons, in duplicate, must reach this office 
not later than 16:00 on Friday, 7 June 2002. The postal 

address, street address and telephone number(s) of objec- 

tors must accompany written objections. 

a) BLOEMFONTEIN: (REFERENCE 

A12/1/9/1/2/13(19/02)) 

Erf 8501 and Park erf 9126, 229 Paul Kruger Avenue 

and the adjacent public open space, Bloemfontein 

(Universitas) for the removal of restrictive conditions 

B.(a) and B.(b) on page 3 in Deed of Transfer 
T03483 1/2001 pertaining to erf 8501, Bloemfontein 
(Universitas) as well as for the amendment of the 

Town-Planning Scheme of Bloemfontein by the 

rezoning of erf 8501, Bloemfontein (Universitas) from 

“Single Residential 2” to “General Residential !” and 

Park erf 9126. Bloemfontein (Universitas) from 

“Existing Public Open Space” to “General Residential 
I”. in order to enable the applicant to consolidate the 

said erven and to establish a residential building with 

ample parking (for tour busses as well) to provide 

accommodation for the travelling public. 

b) BLOEMFONTEIN: (REFERENCE 

"  AT2/1/9/1/2/13) 

Erf 7125, 47 Rose Avenue. Wilgehof. Bloemfontein 

tor the removal of restrictive conditions A.(a) and A. 

(b) on page 3 in Deed of Transfer T6172/1986, in 

order to enable the applicant to erect a second 

dwelling on the said erf. 

c) BLOEMFONTEIN: (REFERENCE 

A12/1/9/1/2/13(17/02)) 

Erf 2589, 16 Genl. Dan Pienaar Drive, Bloemfontein 

for the removal of restrictive conditions 2., 4. and 5. 

on page 2 in Deed of Transfer T12139/2000 as well 
as the amendment of the Town-Planning Scheme of 

Bloemfontein by the rezoning of the said erf from 

“Single Residential 2” to “General Residential 1”, in 

order to enable the applicant to establish a residential 

building (boarding house), with a maximum of 11 

rooms, on the erf. 

  

  

WET OP OPHEFFING. VAN BEPERKINGS, 1967 
(WET NO. 84 VAN 1967) 

Hierby word ingevolge artikel 3(6) van die bogenoemde 
Wet bekend gemaak dat die volgende aansoeke deur die 

Departementshoof: Plaaslike Regering en Behuising ont- 
vang is en ter insae 1é in kamer 1023, tiende vloer, Le- 
bohang Gebou, St Andrewstraat 84, Bloemfontein en by die 
kantore van die betrokke Plaaslike Besture. 

Enige persoon wat teen die toestaan van die aansoeke be- 

swaar wil maak, kan met die Departementshoof: Plaaslike 

Regering en Behuising, Direktoraat Grondgebruikadmini- 

strasie, Posbus 211, Bloemfontein, 9300 skriftelik in ver- 
binding tree. Besware met volledige redes in tweevoud, 
moet hierdie kantoor nie later nie as 16:00 op Vrydag, 7 

Junie 2002 bereik. Beswaarmakers se pos— en straatadres 

en telefoonnommer(s) moet skriftelik besware vergesel. 

a) BLOEMFONTEIN: (VERWYSING 
A12/1/9/1/2/13(19/02)) 

Erf 850! en Parkerf 9126, Paul Krugerlaan 229 en die 

langsliggende publieke oopruimte, Bloemfontein 

(Universitas) vir die opheffing van beperkende voor- 
waardes B.(a) en B.(b) op bladsy 3 in Transportakte 
103483 1/2001 ten opsigte van erf 8501, Bloemfontein 
(Universitas) asook vir die wysiging van die 

Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die herso- 

nering van erf 8501, Bloemfontein (Universitas) vanaf 

“Enkelwoon 2” na “Algemene Woon 1” en Parkerf 

9126, Bloemfontein (Universitas) vanaf ‘Bestaande 

Openbare Oopruimte” na “Algemene Woon 1”, ten 

einde die applikant in staat te stel om na konsolidasie 
van gemelde erwe, ‘n residensiéle gebou op te rig met 

genoeg parkering (asook vir toerbusse), om akkommo- 

dasie aan die reisende publiek te voorsien. 

b) BLOEMFONTEIN: (VERWYSING 

A12/1/9/1/2/13) 

Erf 7125, Roselaan 47, Wilgehof, Bioemfontein vir 

die opheffing van beperkende voorwaardes A.(a) en A. 

(b) op bladsy 3 van Transportakte T6172/1986, ten 

einde die applikant in staat te stel om ‘n tweede woon- 
huis op gemelde erf op te rig. 

c) BLOEMFONTEIN: (VERWYSING 

A12/1/9/1/2/13 (17/02)) 

Erf 2589, Genl. Dan Pienaarrylaan 16, Bloemfontein 

vir die opheffing van beperkende voorwaardes 2., 4. en 

5, op bladsy 2 van Transportakte T12139/2000 asook 
die wysiging van die Dorpsaanlegskema van Bloem- 

fontein deur die hersonering van gemelde erf vanaf 

“Enkelwoon 2” na “Algemene Woon 1”, ten einde die 
applikant in staat te stel om ’n losieshuis, met ‘n 

maksimum van 11 kamers, op die erf te vestig. 
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TOWNSHIPS BOARD NOTICE 

It is hereby notified for general information in terms of 
section 18 of the Townships Ordinance, 1969 (Ordinance 
No. 9 of 1969) that the following applications have been 

received by the Free State Townships Board and the rele- 

vant plans, documents and information are available for in- 

spections in the Lebohang Building, Room 1023, 84 St 

Andrew’s Street, Bloemfontein and the offices of the rele- 

vant Local Authority. 

Persons who wish to object to the proposed amendments — 
or who wish to be heard or make representations in this re- 

gard, are invited to communicate in writing (accompanied 
by address and telephone numbers) with the Secretary of 

the Free State Townships Board, P.O. Box 211, Bloemfon- 

tein, 9300, so that objections/representations with compre- 

hensive reasons do not reach the above-mentioned office 

later than 16:00 on Friday, 7 June 2002. 

a) BLOEMFONTEIN: (REFERENCE 

A12/1/9/1/2/13(19/02)) 

Amendment of the General Plan of Bloemfontein by 

the closure of park erf 9126, Paul Kruger Avenue 

(public open space next to 229 Paul Kruger Avenue), 

Bloemfontein (Universitas). as a public open space.   

DORPERAADSKENNISGEWING 

Ingevolge artikel 18 van die Ordonnansie op Dorpe, 1969 
(Ordonnansie No. 9 van 1969), word hiermee vir algemene 
inligting bekend gemaak dat die volgende aansoeke deur 

die Vrystaatse Dorperaad ontvang is en die betrokke 

planne, dokumente en inligting ter insae lé in die Lebohang 

Gebou, Kamer 1023, St Andrewstraat 84, Bloemfontein, en 

by die kantore van die betrokke Plaaslike Owerhede. 

Persone wat beswaar wil maak teen die voorgestelde 

wysigings of wat verlang om in verband daarmee gehoor te 

word of vertoé in verband daarmee wil indien word uit- 

genooi om met die Sekretaris van die Vrystaatse Dor- 

peraad, Posbus 211, Bloemfontein, 9300, skriftelik in ver- 

binding te tree, (vergesel met adres en telefoonnommers) 

sodat besware/vertoé met volledige redes, bogenoemde 
kantoor bereik nie later nie as 16:00 op Vrydag, 7 "Y 

2002. 

a) BLOEMFONTEIN: (VERWYSING 

A12/1/9/1/2/13(19/02)) 

Wysiging van die Algemene Plan van Bloemfontein 
deur die sluiting van Parkerf 9126, Paul Krugerlaan 

(publieke oopruimte langs Paul Krugerlaan 229), 

Bloemfontein (Universitas), as ‘n publieke oopruimte. 
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NOTICE 

CONVERSION OF PERMITS TO OPERATING LICENCES: MANGAUNG MUNICIPALITY 

The Free State Permit Board hereby gives notice in terms of section 37(2) of the National Land Transport Transition Act, 2000 

(Act No. 22 of 2000), of receipt of applications in the area of the Mangaung Municipality (Bloemfontein, Botshabelo and 
Thaba Nchu) for - 

(i) the conversion of Permits to operating licences where these permits are converted from a radius based or area based permit 
to a route based operating licence; and 

(ii) a conversion to an operating licence for a vehicle which is more than 15% larger. 

Each application envisaged above, together with full particulars, is open for inspection at the Offices of the Free State per- 
mit Board, Business Partners Building, Ist Floor, Cnr. East Burger Street and Henry Street, Bloemfontein. 

Interested persons and bodies are invited to comment and to make representation within 21 calendar days from date 

of publication of this notice. Such comments and representations must be submitted to the Secretary: Free State permit 
Board, Private Bag X20579, Bloemfontein, 9300. 
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APPLICATIONS FOR PUBLIC ROAD CARRIER PERMITS 

Particulars in respect of applications for public road carrier permits (as submitted to the respective local road transportation 

board) indicating, firstly, the reference number and then - 

(a) the name of the applicant; 
(b) the place where the applicant conducts his business or wishes to conduct his business, as well as his postal address: 
(c) the nature of the application, that is whether it is an applicant for - 

(Cl) _ the grant of such permit, 

(C2) the grant of additional authorisation, 

(C3) the amendment, of a route, 

(C4) the amendment, of a timetable, 

(C5) the amendment of tariffs, 

(C6) the renewal of such permit, 

(C7) the transfer of such permit, 

(C8) the change of the name of the undertaking concerned; 

(C9) the replacement of a vehicle, 

(C10) the amendment of vehicle particulars, or 

(C11) an additional vehicle with existing authorisation;-as well as, in the case of an application contemplated in C6 
of C7, - 

(C12) the number of the permit concerned; ead 

(d) the number and type of vehicles, including the carrying capacity or gross vehicle, mass of the vehicles involved in the 
application; 

(e) the nature of the road transportation or proposed road transportation, 

(f) the class or classes of goods that are conveyed or are to be conveyed; and 

(g) the points between or the route or routes along or the area or areas within which the road transportation is conducted 

or the proposed road transportation is to be conducted; 

where any of (a) to (g) are applicable. are publicable, are published below in terms of section 14(1) of the road 
Transportation Act. 1977 (Act 74 of 1977). 

In terms of regulation 4 of the Road Transportation Regulations, 1977, written representations supporting these applications 

must within 21 (twenty-one) days from the date of this publication, be lodged by hand with, or dispatched by registered post to, 

the local road transportation board concerned in quadruplicate, and lodged by hand with, or dispatched by registered post to, 

the applicant at his advertised address (see (b)) in single copy. 

Address to which representations must be directed: The Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag X20579, 

Bloemtontein. 9300 

Full particulars in respect of each application are open to inspection at the Local Transportation Board’s office. iy 

  

AANSOEKE OM OPENBARE PADVERVOERPERMITTE 

Besonderhede ten opsigte van aansoeke om openbare padvervoerpermitte (soos ingedien by die onderskeie plaaslike padver- 

voerrade) met aanduiding van, eerstens, die verwysingsnommer, en dan - 

(a) die naam van die aansoeker: 

(b) die plek waar die aansoeker by besigheid dryf of wil dryf, asook sy posadres; 

(c) die aard van die aansoek, dit wil sé of dit "n aansoek om- 

(Cl) — die toestaan van sodanige permit: 
(C2) die toestaan van bykomende magtiging, 

(C3) die wysiging van ‘n roete. 
(C4) die wysiging van ‘n tvdtafel, 

(C5) die wysiging van tariewe. 

(C6) die hernuwing van sodanige permit, 
(C7) die oordrag van sodanige permit, 

(C8) die verandering van die naam van die betrokke onderneming 

(C9) die vervanging van ‘n voertuig, 
(C10) die wysiging van voertuigbesonderhede, of 

(C11) ‘n bykomende voertuig met bestaande magtiging is; - asook, in die geval van ‘n aansoek in C6 of 
C7 bedoel, 

(C12) die nommer van die betrokke permit;  



  

=
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(d) die getal en tipe voertuig, met inbegrip van die dravermoé of die bruto voertuigmassa van die voertuie wat by die aansoek 
betrokke is; 

(e) die aard van die padvervoer of voorgenome padvervoer, dit wil sé of dit persone of goedere, of albei behels; 
(f) die klas of klasse van goedere wat vervoer word of vervoer staan te word; en 

(g) die punte waartussen of die roete of roetes waaroor of die gebied of gebiede waarbinne die padvervoer onderneem word 

of die voorgenoemde padvervoer onderneem staan te word; 

waar enige van (a) of (g) van toepassing is, word ingevolge artikel 14(1) van die Wet op Padvervoer, 1977 (Wet 74 
van 1977), hieronder gepubliseer. 

Ingevolge regulasasie 4 van die padvervoerregulasies, 1977, moet skriftelike vertoé ter ondersteuning of bestryding van hierdie 

aansoeke, binne 21 (een-en-twintig) dae vanaf die datum van hierdie publikasie, in viervoud of per hand ingedien word by, of 

per geregistreerde pos gestuur word aan die aansoeker by sy gepubliseerde adres (kyk (b)). 

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris, Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X20579, Bloemfontein, 9300 

_ Volle besonderhede ten opsigte van elke aansoek Jé ter insae by die Plaaslike Padvervoerraad se kantoor. 

  

OP.1554859. (2) MOTHOLI TS ID NO 4711075469088. POSTAL ADDRESS: POSBUS 5916, BOTSHABELO, 9781. (4) 

TRANSFER OF PERMIT , PERMIT NO. 551186/0 FROM MOTHIBELI MC (15 X PASSENGERS, DISTRICT: BOTSHA- 

BELO). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S). 

OP.1555187. (2) MOSELESELE PM ID NO 4907245640083. (3) DISTRIK: THABA NCHU. POSADRES: P.O. BOX 266, 

THABA NCHU, 9780 P/A THABA NCHU TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 277, THABA NCHU, 9780. (4) NUWE AAN- 

SOEK. (5) 1 X 4 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING: 

(A) ON TRIPS FROM TAXI RANK, VAN RIEBEECK STREET, THABA NCHU TO THABA NCHU SUN HOTEL AND 

CASINO SITUATED AT GROOTHOEKDAM THABA NCHU VIA MOROLONG VILLAGE AND RATAU VILLAGE, 

THABA NCHU AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT TAXI RANK, VAN RIEBEECK STREET, THABA 
NCHU AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1555211. (2) SEEKANE MMS ID NO 7904150327084. (3) DISTRIK: WELKOM. POSADRES: P.O. BOX 40288, MOT- 

SETHABONG. WELKOM. 9460 P/A WELKOM MASERU TAXI ASSICIATION P.O. BOX 40288, MOTSETHABONG, 

WELKOM. 9460. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) 

MAGTIGING: 

(A) ON TRIPS FROM MAJAKATHATA TAXI RANK, CNR. CONSTANTIA ROAD AND MOTHUSI ROAD, 

THABONG, WELKOM TO TAX! RANK. LADYBRAND VIA TAXI RANK, CNR. BULLION STREET AND GOLDEN 

ACRE STREET. VIRGINIA; TAX] RANK, KENTUCKY STREET, MAKELEKETLA, WINBURG; TAXI RANK, ENGEN 

GARAGE SITUATED ON ROAD R708. MARQUARD: TAXI RANK, FIRST STREET, CLOCOLAN AND RETURN. 

(VEHICLE TO BE STATIONED AT MAJAKATHATA TAXI RANK, CNR. CONSTANTIA ROAD AND MOTHUSI 

ROAD. THABONG, WELKOM AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1555212. (2) NTLAI KP ID NO 4906066284088. (3) DISTRIK: WELKOM. POSADRES: 3552 TLADI STREET, 

THABONG, WELKOM, 9463 P‘A WELKOM MASERU TAXI ASSICIATION P.O. BOX 40288, MOTSETHABONG, 

WELKOM. 9460. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) 
MAGTIGING: 

(A) ON TRIPS FROM MAJAKATHATA TAXI RANK, CNR. CONSTANTIA ROAD AND MOTHUSI ROAD, 

THABONG, WELKOM TO TAXI RANK, LADYBRAND VIA TAXI RANK, CNR. BULLION STREET AND GOLDEN 

ACRE STREET, VIRGINIA; TAX] RANK, KENTUCKY STREET, MAKELEKETLA, WINBURG; TAXI RANK, ENGEN 

GARAGE SITUATED ON ROAD R708, MARQUARD; TAXI RANK, FIRST STREET, CLOCOLAN AND RETURN. 

(VEHICLE TO BE STATIONED AT MAJAKATHATA TAXI RANK, CNR. CONSTANTIA ROAD AND MOTHUSI 

ROAD, THABONG, WELKOM AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP. 1555227. (2) PLATYI AM ID NO 5911305749080. POSADRES: 33728 TURFLAAGTE, BLOEMFONTEIN, 9323. (4) 

OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 553654/1 VAN NKHETSE MR (4 X PASSASIERS, DISTRIK: BLOEMFON- 
TEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555253. (2) NKOANE LS ID NO 3812085180086. POSADRES: 1371 MAKOANE STREET, ROCKLANDS, BLOEM- 

FONTEIN, 9323. (4) OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 552366/2 VAN VISAGIE B (4 X PASSASIERS, DISTRIK: 

BLOEMFONTEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 
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OP.1555258. (2) MOLAOA S ID NO 5102185638086. POSADRES: 6852 KGABUSHOANE STREET, ROCKLANDS, 

BLOEMFONTEIN, 9323. (4) OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 551157/0 VAN HARMSE MG (4 X PASSASIERS, 

DISTRIK: BLOEMFONTEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555259. (2) MTYINGIZANE Z ID NO 6001019451089. POSADRES: 55 QUEENSWAY, SAAIPLAAS, VIRGINIA, 

9430. (4) OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 209928/0 VAN PHAHLANE SD (12 X PASSASIERS, DISTRIK: VIR- 

GINIA). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555260. (2) MOLAOA S ID NO 5102185638086. POSADRES: 6852 KGABUSHOANE STREET, ROCKLANDS, 
BLOEMFONTEIN, 9323. (4) OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 551862/0 VAN DANIELS MJ (4 X PASSASIERS, 
DISTRIK: BLOEMFONTEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555261. (2) MASEME MS ID NO 4708085547085. POSADRES: 10165 ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN, 9323. (4) 

OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 555024/0 VAN NOVEMBER EM (15 X PASSASIERS, DISTRIK: BLOEMFON- 

TEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555268. (2) KHAUTA DL ID NO 5112115410084. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 33962 ZONE 2, 

TURFLAAGTE, BLOEMFONTEIN, 9323 P/A EXPRESS TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 9568, BLOEMFONTEIN, 9300. 

(4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING: 

(A) ON TRIPS FROM RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR. HARVEY ROAD AND HANGER STREET, BLOEMFQ ag 

TEIN TO FREEDOM SQUARE, BLOEMFONTEIN VIA BLOEMSIDE PHASE TWO, BLOEMFONTEIN AND RETURN. 

(VEHICLE TO BE STATIONED AT RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR. HARVEY ROAD AND HANGER STREET, 

BLOEMFONTEIN AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1555270. (2) LEKEKA BM ID NO 6609135275081. (3) DISTRIK: BOTSHABELO. POSADRES: 127 BLOK H, 

BOTSHABELO, 9781 P/A B.T.T.S. POSBUS 5916, BOTSHABELO, 9781. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 15 PASSASIERS. 

(6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING: 

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO TO INDUSTRIAL AREA, BOT- 

SHABELO VIA BLOCKS A; B; Cl; C2: D; El; E2, BOTSHABELO AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT 

BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1555286. (2) LETSOARA KA ID NO 5710265829084. POSADRES: LEHASASTRAAT 1403, ROCKLANDS, BLOEM- 

FONTEIN, 9323. (4) OORDRAG VAN PERMIT . PERMIT NO. 563028/4 VAN LETSOARA EN (11 X PASSASIERS, DIS- 

TRIK: BLOEMFONTEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555300. (2) MANJATE MS ID NO 7003265491081. (3) DISTRIK: VIRGINIA. POSADRES: 53 QUEENSWAY, 
SAAIPLAAS. VIRGINIA, 9430 P/A VIRGINIA EXPRESS TAXI ASS. P.O. BOX 1764, VIRGINIA, 9430. (4) VERANDER- 
ING IN BESONDERHEDE, PERMIT NO. 202042’3 VAN MANJATE MS (4 X PASSASIERS, DISTRIK: VIRGINIA). (5) | 
X 4 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING: , 
Permit No. 202042'3 \es 
ON TRIPS FROM 1410 MELODING, VIRGINIA TO POINTS SITUATED WITHIN A RADIUS OF 20 (TWENTY) KM 
FROM GPO VIRGINIA AND BACK. (VEHICLE TO BE STATIONED AT 1410 MELODING, VIRGINIA). 

OP.1555301. (2) MANJATE MS ID NO 7003265491081. (3) DISTRIK: VIRGINIA. POSADRES: 53 QUEENSWAY, 

SAAIPLAAS, VIRGINIA, 9430 P’A VIRGINIA EXPRESS TAXI ASS. P.O. BOX 1764, VIRGINIA, 9430. (4) VERANDER- 

ING IN BESONDERHEDE, PERMIT NO. 564747/0 VAN MANJATE MS (4 X PASSASIERS, DISTRIK: VIRGINIA). (5) 1 

X 4 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING: 

Permit No. 564747/0 

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK. GOLDEN ACRE STREET, VIRGINIA TO MELODING, VIRGINIA VIA IN- 

DUSTRIAL AREA; MERRIESPRUIT GOLDMINE NR. 3 SHAFT; SAR STATION, SOUTH CANAL STREET, VIRGINIA 

AND RETURN VEHICLE TO BE STATIONED AT BLUE TAXI RANK, GOLDEN ACRE STREET, VIRGINIA AND 
MUST BE OPERATED FROM THERE). (THE ROUTE DESCRIPTION IS SUBJECTED TO ROUTE VERIFICATION). 

OP.1555318. (2) MOGWERA MS ID NO 5702085845085. POSTAL ADDRESS: 5507 TAU STREET, ROCKLANDS, 

BLOEMFONTEIN, 9323. (4) TRANSFER OF PERMIT , PERMIT NO. 550304/0 FROM MOGWERA SZ (8 X PASSEN- 

GERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S). 

  

OP.1554620. (2) MADIBO EP ID NO 6110220616081. (3) DISTRIK: REITZ. POSADRES: P.O. BOX 2433, FRANKFORT, 

9830 P/A NAMAHADI FRANKFORT TAXI ASSOCIATION 771 NAMAHADI, FRANKFORT, 9830. (4) NUWE AAN- 

SOEK. (5) 1 X 13 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING:  
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(A) ON TRIPS FROM TAXI RANK, 1214 NAMAHADI STREET, NAMAHADI, FRANKFORT TO TAXIDO TAXI RANK, 
CNR. UNION STREET AND STANLEY STREET, VEREENIGING VIA TAXI RANK, CNR. PEARSON STREET AND 
CORNELIS STREET, VILLIERS AND RETURN. 
(B) ON TRIPS FROM TAXI RANK, 1214 NAMAHADI STREET, NAMAHADI, FRANKFORT TO TAXI RANK, CNR. DS. 
MINNAAR STREET AND LANGMARK STREET, HEILBRON AND RETURN. 
(C) ON TRIPS FROM TAXI RANK, 1214 NAMAHADI STREET, NAMAHADI, FRANKFORT TO SETSING TAXI RANK, 
CNR. MAMPOI STREET AND MOTEBANG STREET, PHUTHADITJHABA VIA TAXI RANK, MAFAHLANENG 
STREET, TWEELING AND TAXI RANK, CNR. VOORTREKKER STREET AND ELLENBERGER STREET, REITZ AND 
RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT TAXI RANK, 1214 NAMAHADI STREET, NAMAHADI, FRANKFORT 
AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1554859. (2) MOTHOLI TS ID NO 4711075469088. POSTAL ADDRESS: POSBUS 5916, BOTSHABELO, 9781. (4) 

TRANSFER OF PERMIT , PERMIT NO. 551186/0 FROM MOTHIBELI MC (15 X PASSENGERS, DISTRICT: BOTSHA- 

BELO). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S). 

OP.1555187. (2) MOSELESELE PM ID NO 4907245640083. (3) DISTRIK: THABA NCHU. POSADRES: P.O. BOX 266, 

THABA NCHU, 9780 P/A THABA NCHU TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 277, THABA NCHU, 9780. (4) NUWE AAN- 

SOEK. (5) i X 4 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING: 

(A) ON TRIPS FROM TAXI RANK, VAN RIEBEECK STREET, THABA NCHU TO THABA NCHU SUN HOTEL AND 

CASINO SITUATED AT GROOTHOEKDAM THABA NCHU VIA MOROLONG VILLAGE AND RATAU VILLAGE, 

THABA NCHU AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT TAXI RANK, VAN RIEBEECK STREET, THABA 

NCHU AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1555211. (2) SEEKANE MMS ID NO 7904150327084. (3) DISTRIK: WELKOM. POSADRES: P.O. BOX 40288, MOT- 

SETHABONG. WELKOM, 9460 P/A WELKOM MASERU TAXI ASSICIATION P.O. BOX 40288, MOTSETHABONG, 

WELKOM. 9460. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) 
MAGTIGING: 

(A) ON TRIPS FROM MAJAKATHATA TAXI RANK, CNR. CONSTANTIA ROAD AND MOTHUSI ROAD, THABONG, 

WELKOM TO TAXI RANK, LADYBRAND VIA TAXI RANK, CNR. BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET, 

VIRGINIA: TAXI] RANK, KENTUCKY STREET, MAKELEKETLA, WINBURG; TAXI RANK, ENGEN GARAGE SITU- 

ATED ON ROAD R708, MARQUARD: TAXI RANK, FIRST STREET, CLOCOLAN AND RETURN. (VEHICLE TO BE 

STATIONED AT MAJAKATHATA TAXI RANK, CNR. CONSTANTIA ROAD AND MOTHUSI ROAD, THABONG, 

WELKOM AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1S55212. (2) NTLAI KP ID NO 4906066284088. (3) DISTRIK: WELKOM. POSADRES: 3552 TLADI STREET, 

THABONG. WELKOM, 9463 P/A WELKOM MASERU TAXI ASSICIATION P.O. BOX 40288, MOTSETHABONG, 
WELKOM. 9460. (4) NUWE AANSOEK. (5) | X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) 
MAGTIGING: 

(A) ON TRIPS FROM MAJAKATHATA TAXI RANK, CNR. CONSTANTIA ROAD AND MOTHUSI ROAD. THABONG, 

WELKOM TO TAXI RANK, LADYBRAND VIA TAXI RANK, CNR. BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET, 

VIRGINIA: TAXI] RANK, KENTUCKY STREET. MAKELEKETLA, WINBURG; TAXI RANK, ENGEN GARAGE SITU- 

ATED ON ROAD R708, MARQUARD: TAXI RANK, FIRST STREET, CLOCOLAN AND RETURN. (VEHICLE TO BE 

STATIONED AT MAJAKATHATA TAXI RANK, CNR. CONSTANTIA ROAD AND MOTHUSI ROAD, THABONG, 
WELKOM AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1555227. (2) PLATYI AM ID NO 5911305749080. POSADRES: 33728 TURFLAAGTE, BLOEMFONTEIN. 9323. (4) 

OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 553654’ VAN NKHETSE MR (4 X PASSASIERS, DISTRIK: BLOEMFON- 

TEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555253. (2) NKOANE LS ID NO 3812085180086. POSADRES: 1371 MAKOANE STREET, ROCKLANDS, BLOEM- 

FONTEIN, 9323. (4) OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 552366/2 VAN VISAGIE B (4 X PASSASIERS, DISTRIK: 
BLOEMFONTEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555258. (2) MOLAOA S ID NO 5102185638086. POSADRES: 6852 KGABUSHOANE STREET, ROCKLANDS, 

BLOEMFONTEIN, 9323. (4) OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 551157/0 VAN HARMSE MG (4 X PASSASIERS, 
DISTRIK: BLOEMFONTEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555259. (2) MTYINGIZANE Z ID NO 6001019451089. POSADRES: 55 QUEENSWAY, SAAIPLAAS, VIRGINIA, 

9430. (4) OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 209928/0 VAN PHAHLANE SD (12 X PASSASIERS, DISTRIK: VIR- 
GINIA). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMITC(TE). 

OP.1555260. (2) MOLAOA S ID NO 5102185638086. POSADRES: 6852 KGABUSHOANE STREET, ROCKLANDS, 
BLOEMFONTEIN, 9323. (4) OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 551862/0 VAN DANIELS MJ (4 X PASSASIERS, 
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DISTRIK: BLOEMFONTEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555261. (2) MASEME MS ID NO 4708085547085. POSADRES: 10165 ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN, 9323. (4) 

OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 555024/0 VAN NOVEMBER EM (15 X PASSASIERS, DISTRIK: BLOEMFON- 

TEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE). 

OP.1555268. (2) KHAUTA DL ID NO 5112115410084. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 33962 ZONE 2, 

TURFLAAGTE, BLOEMFONTEIN, 9323 P/A EXPRESS TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 9568, BLOEMFONTEIN, 9300. 

(4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING: 

(A) ON TRIPS FROM RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR. HARVEY ROAD AND HANGER STREET, BLOEMFON- 

TEIN TO FREEDOM SQUARE, BLOEMFONTEIN VIA BLOEMSIDE PHASE TWO, BLOEMFONTEIN AND RETURN. 

(VEHICLE TO BE STATIONED AT RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR. HARVEY ROAD AND HANGER STREET, # 

BLOEMFONTEIN AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1555270. (2) LEKEKA BM ID NO 6609135275081. (3) DISTRIK: BOTSHABELO. POSADRES: 127 BLOK H, BOT- + 

SHABELO, 9781 P/A B.T.T.S. POSBUS 5916, BOTSHABELO, 9781. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) 

DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING: 
(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO TO INDUSTRIAL AREA, BOT- 

SHABELO VIA BLOCKS A; B; C1; C2; D; El; E2, BOTSHABELO AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT 

BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

OP.1555293. (2) MAKGALANE MA ID NO 3408165268089. (3) DISTRIK: THABA NCHU. POSADRES: 3189 aLaMt 

STREET, SELOSESHA, THABA NCHU, 9783. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 33 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN 

TOERISTE. (7) MAGTIGING: 

(A) VANAF THABA NCHU NA PUNTE GELEE BINNE DIE RSA EN TERUG. 

OP.1555301. (2) MANJATE MS ID NO 7003265491081. (3) DISTRIK: VIRGINIA. POSADRES: 53 QUEENSWAY, 

SAAIPLAAS, VIRGINIA, 9430 P/A VIRGINIA EXPRESS TAX] ASS. P.O. BOX 1764, VIRGINIA, 9430. (4) VERANDER- 

ING IN BESONDERHEDE, PERMIT NO. 564747/0 VAN MANJATE MS (4 X PASSASIERS, DISTRIK: VIRGINIA). (5) 1 

X 4 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING: 

Permit No. 564747'0 

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, GOLDEN ACRE STREET, VIRGINIA TO MELODING, VIRGINIA VIA IN- 

DUSTRIAL AREA: MERRIESPRUIT GOLDMINE NR. 3 SHAFT; SAR STATION, SOUTH CANAL STREET, VIRGINIA 

AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT BLUE TAXI RANK, GOLDEN ACRE STREET, VIRGINIA AND 

MUST BE OPERATED FROM THERE). (THE ROUTE DESCRIPTION IS SUBJECTED TO ROUTE VERIFICATION). 

OP.1555318. (2) MOGWERA MS ID NO 5702085845085. POSTAL ADDRESS: 5507 TAU STREET, ROCKLANDS, 

BLOEMFONTEIN, 9323. (4) TRANSFER OF PERMIT , PERMIT NO. 550304/0 FROM MOGWERA SZ (8 X PASSEN- 

GERS. DISTRICT: BLOEMFONTEIN). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S). 

~) 
893477. (2) MABALENG ST ID NO 3807015795086. (3) DISTRICT: BOTSHABELO. POSTAL ADDRESS: 2092 BLOCK 

A, BOTSHABELO, 9781 C/O BOTSHABELO TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 5919, BOTSHABELO, 9781. (4) BE LEGAL 

CAMPAIGN. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7) AUTHORITY: 

TAXI PASSENGERS: 

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO TO TAXI RANK VAN DER 
VYVER STREET. ODENDAALSRUS AND RETURN TO BOTSHABELO VIA MAJAKATHATA MAIN TAXI RANK, 
CNR. CONSTANTIA ROAD AND MOTHUSI ROAD. THABONG, WELKOM; TAXI RANK, HARVEY ROAD, BLOEM- 

FONTEIN; TAXI RANK, VAN RIEBEECK STREET, THABA NCHU. (VEHICLE TO BE STATIONED AT BLUE TAXI 

RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO AND MUST BE OPERATED FROM THERE). 

  

OP.1551906. (2) SEMELA TL ID NO 6305205632083. (3) DISTRICT: VIRGINIA. POSTAL ADDRESS: 71 MAKOKO 
DRIVE, EUREKA PARK, VIRGINIA, 9430 C/O VIRGINIA EXPRESS TAXI ASS. P.O. BOX 1764, VIRGINIA, 9430. (4) BE 

LEGAL CAMPAIGN. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7) AUTHORITY: 
(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, CNR BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET VIRGINIA TO 

MELODING, VIRGINIA VIA INDUSTRIAL AREA; MERRIESPRUIT GOLD MINE SHAFT NO. 3, VIRGINIA WAY; VIR- 

GINIA RAILWAY STATION SITUATED ON ROAD R73, VIRGINIA AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED 

AT BLUE TAXI RANK, CNR BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET, VIRGINIA AND MUST BE OPER- 
ATED FROM THERE).  



  

  

  

PROVINCIAL GAZETTE 
(Published every Friday) 

All correspondence, advertisements, etc. must be ad- 
dressed to the Officer in charge of the Provincial Gazette, 

P.O. Box 517, Bloemfontein. Free Voucher copies of the 

Provincial Gazette or cuttings of advertisements are NOT 

supplied. If copies of the Provincial Gazette are required, 
R4,70 must be sent for each copy. 

Subscription Rates (payable in advance) 

The subscription fee for the Provincial Gazette (including 
all Extraordinary Provincial Gazettes) are as follows: 

Half-yearly (post free) .........0ccceseecseseee R_ 122,50 

Yearly (post free) .........ssscsscsssorssescserssses R 245,00 

Price per single copy (post free) ....... R 4,70 

Stamps are not accepted 

Closing time for acceptance of copy 

All advertisements must reach the Officer in Charge of the 
Provincial Gazette not later than 12:00, seven workings 

days prior to the publication of the Gazette. Advertise- 

ments received after that time will be held over for publi- 

cation in the issue of the following week. or if desired by 

the advertiser. will be inserted in the current issue as a 

“Late Advertisement”. In such case the advertisement 

must be delivered to the Officer in Charge not later than 

10:30 on the Thursday of the week preceding the publi- 

cation of the Gazette and double rate will be charged for 

that advertisement. 

A “Late Advertisement” will not be inserted as such with- 

out definite instructions from the advertiser. 

Advertisement Rates 

Notices required by Law to be inserted in the Provincial 

Gazette: R2.00 per centimeter or portion thereof. single 
column. 

Advertisement fees are payable in advance to the 

Officer in charge of the Provincial Gazette, P.O. Box 

517, Bloemfontein, 9300. 

  

PROVINSIALE KOERANT 
(Verskyn elke Vrydag) 

Alle korrespondensie, advertensies, ens. moet aan die 

Beampte Belas met die Provinsiale Koerant, Posbus 517, 

Bloemfontein, geadresseer word. Gratis eksemplare van 

die Provinsiale Koerant of uitknipsels van advertensies 

word NIE verskaf nie. Indien eksemplare van die Provin- 

siale Koerant verlang word, moet R4,70 vir elke eksem- 

plaar gestuur word. 

Intekengeld (vooruitbetaalbaar) 

Die intekengeld vir die Provinsiale Koerant (insluitend alle 

Buitengewone Provinsiale Koerante) is soos volg: 

Halfjaarliks (POSVIY) .......sssssscssssoscsersesssosers R122,50 

JaAarliks (POSVIY) .....-.-sscssssrsescsssscsessoeessencsesseers R 245,00 

Prys per los eksemplaar (posvry)............00+ -R_ 4,70 

Seéls word nie aanvaar nie. 

Sluitingstyd vir die Aanname van Kopie 

Alle advertensies moet die Beampte Belas met die Provin- 
siale Koerant bereik nie later nie as 12:00 sewe werksdae 
voordat die Koerant uitgegee word. Advertensies wat na 
daardie tyd ontvang word, word oorgehou vir publikasie in 

die uitgawe van die volgende week, of as die adverteerder 

dit verlang, sal dit in die Koerant wat op die pers is as ’n 

“Laat Advertensie” geplaas word. In sulke gevalle moet die 

advertensie aan die Beampte oorhandig word nie later nie 

as 10:30 op die Donderdag van die week voordat die 

Koerant gepubliseer word en dubbeltarief sal vir dié ad- 

vertensie gevra word. 

*n “Laat Advertensie” sal nie sonder definitiewe instruksies 

van die Adverteerder as sodanige geplaas word nie. 

Advertensietariewe 

Kennisgewings wat volgens Wet in die Provinsiale Koerant 

geplaas moet word: R2,00 per sentimeter of dee! daarvan, 

enkelkolom. 

Advertensiegelde is vooruitbetaalbaar aan die Beampte 

belas met die Provinsiale Koerant, Posbus 517, 

Bloemfontein 9300. 
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